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Fr. Maciej D. Galle, Pastor -  ext. 103


Fr. Daniel Plewka, Associate Pastor - ext. 206 

Mrs. Anna Adamowski, Office Manager - ext. 101


Mrs. Anna Harmata, Pastoral Associate & Religious Education Coordinator - ext. 105


Mr. Roman Harmata, Coordinator - ext. 104


Mrs. Maryna Shutovich, Music Director - ext. 301 

Mrs. Renata Zolnik, Business Manager - ext. 106


Mr. Wesley Adamowski, Custodian

BAPTISMS: 
Baptisms are held on Saturdays and Sundays throughout 
the year. Register by calling the Rectory. 

CONFESSION: 
Before all Weekday Masses 
Every Saturday from 3:00 to 4:00 PM 
Priest available in Rectory ‐ No appointment required. 

MARRIAGE: 
Arrangement must be made with one of the priests at 
least six months before the date of the wedding. Confirm 
desired date at the church before making other 
arrangements. At least one of the engaged persons (or their 
parents) must be a registered and active parishioner of St. 
Priscilla. Weddings are not scheduled on Sundays. 

ANOINTING OF THE SICK: Please call the Rectory. 

PARISH REGISTRATION: Registration can be completed at 
the Rectory or online. 

CHRZTY: 
Chrzty odbywają się w soboty i niedziele. Rejestracja w 
kancelarii parafialnej. 

SPOWIEDŹ: 
Przed każdą Mszą św. w ciągu tygodnia i w sobotę od 
3:00-4:00PM. Możliwość spotkania z księdzem codziennie 
w kancelarii parafialnej bez wcześniejszego umówienia. 

ŚLUBY: 
Narzeczeni powinni zgłosić się do księdza na 6 miesięcy 
przed datą planowanego ślubu. Prosimy potwierdzić datę w 
kościele przed podjęciem innych ustaleń. Przynajmniej 
jedno z narzeczonych (lub ich rodzice) musi być 
zarejestrowanym i aktywnym parafianinem św Priscilli. 
Śluby nie odbywają się w niedzielę. 

SAKRAMENT NAMASZCZENIA CHORYCH: 
Prosimy zadzwonić do kancelarii parafialnej. 

REJESTRACJA DO PARAFII: 
Można się zapisać do parafii w kancelarii parafialnej.

Rectory: 6949 W. Addison,  
Chicago, IL 60634  

Phone: 773-545-8840  
Fax: 773-545-8919 

Religious Education  
Office: ext. 105 

Website: www.stpriscilla.org 
  

Email: church@stpriscilla.org 

Facebook: St. Priscilla Parish in Chicago  

PARISH RECTORY OFFICE HOURS:  
Monday - Friday - 9:00AM - 4:30PM

http://www.stpriscilla.org
mailto:church@stpriscilla.or
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SUNDAY (12) 
4:00PM	Saturday Vigil Mass

	 +Jean Gordon (Brother) 

	 +Bianka Pratola (family)  
	 +Anna Kalinowski 

	 +Dorothy Koldys

8:30AM God’s blessings and health for Lucy Stach on her 	 	
	   2nd birthday 

	 +Jozef Solowski death anniversary (family)   

	 +Michael & Dessa Maria Marasco 

	 +Jan Kocon 

	 +Wladyslawa Skrzypek

10:30AM Za parafian Św. Pryscylli

	 O opiekę Matki Bożej, zdrowie i potrzebne łaski dla 	
	   Doriana, Olivera i rodziny

	 O łaskę zdrowia dla Roberta Migduła 

	 O łaskę zdrowia dla Stelli 

	 +Anna Kalinowski (rodzina) 

	 +Dorota Kołdys 

	 +Dominik Kalinowski (rodzina)

	 +Łukasz Boufał (rodzina)

	 +Michał Dolubizno (rodzina)

	 +Aleksandra Zapart (rodzina)

	 +Elżbieta Grabowska (maż z rodziną) 

	 +Bartek Szabla (rodzina)

	 +Franciszek Szabla (rodzina)

	 +Maciej Maliszewski (rodzina)

	 Śp. Elżbieta Chojnowska (mąż) 

	 +Bolesław Rogowski 

	 +Bronisława Rogowska 

	 +Jan Drozdel 10 rocznica śmierci (syn) 

	 +Władysława Skrzypek 

	 Za dusze w czyśćcu cierpiące

12:30PM St. Priscilla Parishioners 

6:00PM	O uwolnienie z nałogu alkoholowego dla męża 

	   (żona i córka)

	 Intencja dziękczynno-błagalna dla rodziny

	 O łaskę zdrowia i światło Ducha św. dla Patryka 	 	
	   Pilny i bł. Boże dla rodziny 

	 Za dusze w czyśćcu cierpiące z rodziny i Boże bł. w 	
	   rodzinie Mirosława i Edyty 

	 O łaskę uzdrowienia dla Roberta Migduła 

	 +Zbigniewa Ciuchera (Antoni z rodziną) 

	 Za zmarłych polecanych w wypominkach


MONDAY (13)  
8:00AM	+Joseph LoPiccolo 11th death anniversary (wife) 

	 +Lori Gordon (father) 

7:30PM	+Zbigniew Ciuchera (Antoni z rodziną)


TUESDAY (14) 
8:00AM 	All souls in purgatory 

7:30PM	O zdrowie i dary Ducha Św. dla Agnieszki i Radka 

	 +Zbigniew Ciuchera (Antoni z rodziną) 

WEDNESDAY (15)  
8:00AM 	+Joseph Gordon Sr. (son) 

7:30PM	O łaski potrzebne dla ks. Macieja i ks. Daniela

	 O łaskę uzdrowienia dla Antoniego i Bożą opiekę 

	   dla rodziny

	 O dary Ducha św. dla Barbary i Pawła oraz opiekę 		
	   Matki Bożej dla dzieci

	 O zdrowie i pokój w rodzinie

	 W intencji Bogu wiadomej 

	 O Bogu znanej intencji 

	 O łaskę uzdrowienia dla Roberta Migduła 

	 +Zbigniew Ciuchera (Antoni z rodziną) 

	 Za dusze w czyśćcu cierpiące 


THURSDAY (16) 
8:00AM  +Paul Marienfeld death remembrance (Jim Miketta) 

7:30PM	+Czesław Swiderski 15 rocznica śmierci (rodzina) 


FRIDAY (17) 
8:00AM	+Rosemary Stinar 

7:30PM 	Za zmarłych polecanych w wypominkach 


SATURDAY (18) 
8:00AM 	All souls in purgatory

9:00AM	O Bożą opiekę dla ks. Macieja i ks. Daniela

	 O łaskę uzdrowienia dla Antoniego i Bożą opiekę dla 

	   rodziny

	 O światło Ducha Św. dla Barbary i Pawła oraz 	 	
	   opiekę Matki Bożej dla ich dzieci 

	 Za dusze w czyśćcu cierpiące 

4:00PM	+Pedro Cuison 

	 +Janet Zalewski (friends)   
	 +Anna Kalinowski 

	 +Dorothy Koldys  
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	 W K a t e c h i z m i e K o ś c i o ł a 
Katolickiego czytamy: „Serce jest 
mieszkaniem, w którym jestem, gdzie 
p r z e b y w a m ( w e d ł u g w y r a ż e n i a 
semick iego lub bib l i jnego: gdz ie 
„zstępuję”). Jest naszym ukrytym centrum, 
nieuchwytnym dla naszego rozumu ani dla innych; 
jedynie Duch Boży może je zgłębić i poznać. Jest 
ono mie jscem decyz j i w g łębi naszych 
wewnętrznych dążeń. Jest miejscem prawdy, w 
którym wybieramy życie lub śmierć. Jest miejscem 
spotkania, albowiem nasze życie, ukształtowane na 
obraz Boży, ma charakter relacyjny: serce jest 
miejscem przymierza (KKK 2563).  
	 Wydaje się, że siewca z dzisiejszej 
przypowieści zasiewał ziarno nieroztropnie. Rzucał 
je nawet tam, gdzie nie miało szansy wzejść. 
Jednak to nie o glebie traktuje dzisiejsza 
przypowieść. Mówi nam raczej o sercu człowieka. 
Kiedy to serce będzie dobrym, otwartym i żywym 
gruntem, wówczas na pewno wyda obfity plon. 
Zatwardziałość zaś serca, a więc nieprzyjęcie słowa 
skutkuje poważnymi konsekwencjami braku 
osobistego wzrostu. Dlatego właśnie dzisiejsza 
Ewangelia przypomina nam bardzo ważną prawdę, 
że to wcale nie słowo jest bezowocne, ale my. Pan 
Bóg ma to do siebie, że zawsze sieje i to aż nadto 
obficie. Koniec końców to od nas zależy, czy 
pozwolimy Jego słowu wzejść i owocować w 
naszym życiu. Prośmy Go zatem dzisiaj, aby nasze 
serca zawsze były glebą otwartą na ziarno Jego 
zbawczego słowa.   

PAX, 
Ks. Maciej - wasz brat i proboszcz

	  
	  
	 The Catechism of the Catholic 
Church states: "The heart is the dwelling 
place where I am, where I dwell 
(according to the Semitic or biblical 
expression: where I 'descend'). It is our 

hidden center, incomprehensible to our reason or 
to others; only the Spirit of God can fathom it and 
know it. It is the place of decision in the depths of 
our interior aspirations. It is the place of truth, 
where we choose life or death. It is the place of 
encounter, because our life, shaped in the image of 
God, is relational: the heart is the place of 
covenant (CCC 2563). 
	 It seems that the sower in today's parable 
sowed the seed unwisely. He even scattered it 
where it had no chance of growing. However, 
today's parable is not about the soil. Rather, it 
speaks to us of the human heart. When this heart is 
good, open, and living soil, then it will surely yield 
an abundant harvest. Hardness of heart, on the 
other hand, that is, a refusal to accept the word, 
results in serious consequences for lack of personal 
growth. That's why today's Gospel reminds us of 
the crucial truth that it's not the word that's 
unfruitful, but we are. God always sows, and more 
than enough. Ultimately, it's up to us whether we 
allow His word to spring up and bear fruit in our 
lives. So let us pray to Him today that our hearts 
may always be open soil for the seed of His saving 
word. 

PAX, 
Fr. Matthias – your brother & Pastor 

Fr. Matthias’ ReflectionRefleksje Ks. Macieja
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W ubiegłym tygodniu, trzy grupy uczestników wyruszyły z Chicago do Polski. Rozpoczęły się wspólne wakacje pełne 
radości, nowych przyjaźni i odkrywania piękna naszej Ojczyzny. Dla wielu młodych 
będzie to pierwszy pobyt w Polsce – wyjątkowa okazja do poznania języka, kultury, 
historii oraz swoich polskich korzeni. 


Prosimy wszystkich Parafian o modlitwę w intencji bezpiecznej podróży oraz o 
błogosławiony czas dla całej naszej młodzieży i opiekunów. Niech Pan Bóg prowadzi 
ich w drodze i obdarzy pięknymi wspomnieniami, które pozostaną z nimi na całe życie.


Serdecznie dziękujemy wszystkim wolontariuszom, którzy pomogli w organizacji tego 
wyjazdu.


Wypoczynek został dofinansowany ze środków Instytutu Rozwoju Języka Polskiego 
pochodzących z budżetu państwa.


Last week, three groups of participants set 
off from Chicago for Poland. A joint vacation 
filled with joy, new friendships, and the 
discovery of the beauty of our homeland 
began. For many of the young people, this 
will be their first time in Poland – a unique 
opportunity to learn about the language, 
culture, history, and their Polish roots.


We ask all parishioners to 
pray for a safe journey and 
a blessed time for all our 
young people and their 
guardians. May God guide 
them on their journey and 
grant them beautiful 
memories that will last a 
lifetime.


We sincerely thank all the 
volunteers who helped 
organize this trip.


The trip was subsidized by 
the Institute for the 
Development of the Polish 
Language from the state 
budget.
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QUO VADIS DAYS
Sunday, July 26 – Thursday, July 30, 2026
Mundelein Seminary, Mundelein, IL 

Quo Vadis Days is a 5-day/4-night camp for young men cosponsored by the 
Archdiocese of Chicago and the Diocese of Joliet and led by the seminarians.

The camp is !lled with dynamic talks, small group discussion, prayer 
experiences, as well as plenty of fun – sports, board games, !res and smores, 
and much more.

The camp is open to all middle school graduates  
over the age of 13 through age 18 who want to  
grow in their relationship with the Lord and learn  
more about the priesthood. 

More information and registration is available at:  
chicagopriest.com/events/quo-vadis-days.

Questions? Contact Katie Hazen at khazen@archchicago.org.

DIOCESE OF JOLIET
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STOP THE VIOLENCE

Black Catholic Deacons of Chicago
Praying for Non-Violence in our Hearts–Schools–Family–Streets

These Streets Are Holy
Sunrise Prayer Service, August 22, 2026

6:30 – 8:30 a.m.
Oakwood Beach
41st St. & Lake Shore Dr., Chicago
Since 2010, on the shores of Lake Michigan, the BCDC has 
hosted annual sunrise Masses to pray for the protection of 
our children. The BCDC prays for non-violence in our hearts, 
schools, families and streets.
Note: In the event of heavy rain, the services will be moved to Our Lady of Africa  Church,   
613 E. Oakwood Blvd. 
For more information, contact Deacon Gill at 773.933.0027 or deacongill@sbcglobal.net.
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Janice Arnet—Orlando Arroyo—Carlito & Nora Avanzado—Joe Bargi—Beata—
Lorraine Belokon—Dorothy Cascio—Agripina Diaz Chaidez—Rosario Cruz—Anita 
Diaz—Cheryl DuPlantis—Denise DuPlantis—Jan Drożdż—Aneta Grzesiak—Jean 
Hanisko—Jennifer Hebda—Mrs. Marilyn Huffnus—Andrew Jennings—Theresa 

Johnsen—Carrie Kacen—Marie Kane—Thaddeus Kapica—Janet Kaplan—Zuzanna Karwowska‐Rafało—Maureen Kearney
—Sharon Kroll—Helen Kumiega—Antoni Kurzac—Maria Lech—Luke—Mary Lund—Maciek—Michael Manczko—Barbara 
McDonald—Jerzy Michalski—Betty Mijatov—Norbert Mirek—Gwen Moncada—Barbara Moritz—Antoni Nierzejewski—
Carol Niewinski—Joe Nowik Jr.—Sophie Nowik—Anna Oracz—Henry Orry—Robert Ostrowski—David Pawson—Urszula 
Pis—Marge Reavis—Alice Reckmann—James Reibel—Joe Robertson—David Rodriguez—Aurora Alvarado Rodriguez—
Augusto Sandoval—Danielle Sarna—Andrew Slipkevich—Travis Richard Stevens—Gina Swensen—Agnieszka Lendzion 
Szabat—Mari Temby—John Trawicki—Ann Vincent—Roger Vlasos—Anton & Kathy Voelker—Rosemarie Wegner—Jola 
Wolfe—Carla and Adam—Jaymee Yamzon—Rich Youns—Barbara Youns  

If you would like a name added or removed from our Parish Prayer List, please call the parish office at 
773-545-8840 or email: church@stpriscilla.org. 

WEEKEND MASSES: 
Saturday Evening: 4:00 PM


Sunday: 8:30 AM & 12:30 PM


NIEDZIELNE MSZE W JĘZYKU POLSKIM: 
10:30 AM & 6:00 PM


WEEKDAY MASSES: 
Monday - Saturday: 8:00 AM


MSZE ŚW. W JĘZYKU POLSKIM W CIĄGU 
TYGODNIA: 

Poniedziałek - Piątek: 7:30 PM

Sobota: 9:00 AM

Wish to donate to our parish 
online?  

Visit our website and donate 
through Faith Direct.  

https://www.stpriscilla.org/donacje-
online/  

Jeśli chcesz przekazać donację na naszą 
parafię online, możesz wejść na tą 

stronę: 
https://www.stpriscilla.org/donacje-

online/  

Thank you for your generosity!

https://www.stpriscilla.org/donacje-online/
https://www.stpriscilla.org/donacje-online/
mailto:church@stpriscilla.org


A warm smile is the universal language of kindness.
Maria Borzecka D.D.S.

(708) 669-7359
4550 N. Harlem Ave., Harwood Heights, IL

BELMONT  
FUNERAL HOME

7120 W. Belmont Ave 
(773) 286-2500 

www.belmontfuneralhome.com

Pre-Arranged 
Funerals 

Cremation Services 
Available 

Mowimy Po Polsku

Family Owned for Over 65 Years

4 Ambulance/Police  
4 Family/Friends 
4 GPS & Fall Alert

MDMedAlert!™

md-medalert.com

/mo.
$1995

Starting At

IF YOU LIVE ALONE

 800.809.3570CALL  
NOW!

773-230-8509

SHOWROOM HOURS: 

M-F: 7:00-4:00 | Sat: 7:00-12:00

Mariola
Kulpa
Broker, Parishioner
Chicagoland Brokers
773-203-1420
mariolahomes@gmail.com

Contact Timothy Brinckerhoff
tbrinckerhoff@4LPi.com 
(800) 950-9952 x5150

			   For ad info. call 1-800-950-9952 • www.4lpi.com		 St. Priscilla Catholic Church, Chicago, IL	 01-4111

We Clean Homes, 
Apartments, Condos 

and Townhouses

(773) 685-4539
Parishioner

Roofing • Siding • Windows  
Free Estimates • Family Owned
LICENSED, BONDED, INSURED

www.WhiteEagleRemodeling.com

Call for 
Parishioner 

Discount  
773.742.4402

Summer Special 

$79.95 

Furnace or Central Air
16 pt. Clean & Tune

Senior/Veteran Discounts

24 Hour Service

major credit cards accepted

773-237-5724

NEW CENTRAL AIR 
Starting at $2,895!

Graduation Parties and Summer Events Special Rates 
Available

your neighborhood
destination for 

Unforgettable Events

708-831-5596
www.hkbanquethall.com

6845 W Addison St. Chicago, 60634


